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Ha a ¡szál i M velő t* / í i ber megm u rí-
katja a fekete rögöt és elveti az acélos 
huzal éri az Ki-istennek mindenható 
Jcpgyíílinr- egy áldásos esztendőt ad, 
vagy hogy ha egy t í m y í l r e n d j é b e n 
annak apraja nagyja fellő gondossággal 
felneve l egy-(gy j^szrt^of, egy linót, vagy 
egy szépen sikerült csikót, hát minden 
fáradozás, minden szorgalom én az 
UrisU'n kegyelme sem eíég még ahhoz, 
hogy a gazda anvagilau frjlöilhti«s6fc 
és boldoguljon. Mert a boldogulás 
alapföltétele az, hogy annak a mező-
gazdasági terménynek ára legyen. Az 
árát maguk a kereskedők sem szabják 
meg korlátlanul, ök is alá vannak vetve 
bizonyos tényezők befolyásának az árak 
m egállá pitásánál. A leghatalmasabb 
tényező, amely a hutának és a gazda 

T Á R C A . 

(3 pupos-
—• írt i . líav;,: M-.r^ú. 

N-i rüi]' tat.n ott ¿dkn! az ablukaKm 
a kis pep.-s iliu'üihía t-s nczle az átellenes 
ablakot. -\in:Kor ¡i larad^eios ü;tpi munkából 
b imnai^/cigol t , abe l j en , lif»uv ledőlt vuhm 
kissé pihenni a jjíiínJutrni, ndaosont éseink'-
MII, nuiil a tohíi j az ahrakh;>,' es bán nM ie 
;\z első emeleti Íí'íiiiysjíf bili ít a/, ő tiltott \ni-
rádiósomnál« De mikor nem tud leniondani 
orrul az ét^etku üiüinemh hisz ugy sem 
vet vele yenkmek. . . 

Olt a/ fisi) c meieten Agolay rninisz* 
len U'jiijí'M^ék laktak; abban a fehér Jetfny-
szobab.in pedig ott tű es uralkodott az ti 

CCRjgggClir^j. K\nwt-Httf w - T w.. •• '-w^MttJUama ggy mW « Wk^ 

í álaljának árát megszabja, a vám, A 
i vám tulajdonképpen adó, amit az 
1 ország határánál id*gen országból 

bejövő minden métermázsa búzára i 
minden drb. állatra kivetnek. Ha Auszt-i 
riát és Magyarorszaijot együttvéve egy 
nagy vásárnak feküdjük, önként érte-
tődik, hogy a vásárnak az alakulatát 

• szabályozni kell és kebelénél löbb 
idegen áru lenyomja annnk az árat, 
amit magunk tmneüínk. A vámvéde-
lem tehát az árnK szabálvo 'á-ara 
szolgai. 

Ho»y ez a szám mennyire jogosult 
. arra nézve két érvei hozok fel. Az 

egyik az, hogv a. *M'.yyar gazda az 
állami, községi és egyéb pótadók olyan 
tömegével van megterhelve, hogy ha 

; külíö'di arukat egyszerűen a nyakunkra 
szabadítanánk, ez kétségtelenül a 
magyar mezőgazdaság tönkreléUMét 
jelentené. A másik érvet a legutóbbi 
évek nagy parcellázásaiból vonom le. 
A legtöbb helyütt a kisgazdák igen 
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drágán jutottak a földekhez. Addig1 

azonban, amíg a búzának, marhának, 
sertésnek nagy ára van, a százezrekre 
menő kisgazdákat nem féltem. De abban 
a pillanatban, amint a vám hatásának 
elmultával a répi idők térnének vissza, 
az ennek az uj gazdatársadalomnak 
teljes anyagi pusztulását jelentené. 

Azt mondják, hogy a vám tisztán 
és kizárólag a nagy urak érdeke. Hát 
ez egyszí riif n nem igaz. A kisgazdák-
nak nem-e végpusztuhmt jelentene, 
hogy ha a tiz év előtti időre térnénk 
vissza, amikor S korona volt a rozsnak, 
10 korona a búzának az á r a ? 

Darányi UmAeot illeti a föérdem, 
aki nehéz küzdelemmel kivívta Auszt 
riával szemben, hogy az osztrák ipari 
védelemmel együtt a magyar mezőgaz-
daság is megkapta a maga jogos védel-
mét. Ezt a jogos védelmet jövőre nézve 
is követeljük magunknak, mert addig 
amig a dúsgazdag, vagyonilag hatalmas 
és erős oszrták ipar önmaga számára 

gyönyörűséges királynője, Ágotay Li la. Oh, 
n ért hegy csak a távolbt 1 bámulhatta ezt az 
édes szűke tündért, esak lopva vethetett reá -
e?.y-egy pillantást, mint a tolvaj? ; 

Lasf-an. szinte észtevetlenül érte ub'I i 
végzel e Eleinte kivánesisMgból nezegetett 

n gazdag emberekhez es mikor eszrevette, 
í;kker mar kói-ü volt, nibbá lett, nem tudott, : 

de nem i.s *»kurt menekülni. Néha a hiva-
talban hírtelen megkapta egy gondolat. J 

— Lilla, suttogta macában, Lilla. 

- De hiszen őrület, — az a hi\ 
aranyhajú tihiilórkirúlynő, s én, én a pu[»os 
dairnista. 

Ilyenkor gúnyosan felkacagott, s szána-
kozva nézett végig csenevész, nyomorék 
alakján. Társai ijedten rebbentek fel a kaca-
gásra és a fejükre mutattak. Lassan meg is 
egyezlek abban, hogy a púpos Getső Kál-

m mriák meghibbant az agyveleje. 
Néhanapján éjfélig is álldogált az ab-

kik^an fínts » Kálmán és nézegette a fénye-
den ki viliéi ti »tt s;:«>báUban nyiizsuö, mulatozó 
venJeu'seív^et 10"».: 'f' sk pedi^í ott repdesett 
nölehér rnli iban, mint h ^»ehedy, a házi-
kisasszony, a bájos Ágotay Lilla. Szép volt, 
nkob es kedves. Körűim¡on^fák, körnlrep-
destek a gavallérok a lennyt, mint a lepkék 
a virágot, ^abultan, Iáznngn ;sjy^yal álkdt 
az ardakban akkor is a púpos, amikor az o 
tündérének iv: eljegyzését ülték meg nagy 
íennvel, pM»n]Mval. U, mint szerelte volna 
öss/emareargolni azt a „másikai", a boldog 
vőlegényt. Az könnyen elviselte volna a 
esalód.ist, kapott volna más lányt, hiszen 
szép, deli. De mikor o neki mindene ez a. 
hófehér virágszál. 

— Hiszen őrület, őrület, hántott újra 

iiaphaíó : S á ni u e 1 A d <> 1 f kon} v- és papirkoreskedés6hcn 
nujulen nagyobb clohánytözsdébeiu 

ílKdiczey-ut 11, s^am), vaiimíat 
a—dictrc*« 
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követeli, addig az anyagilag gyenge, 
tőkeszegény "és vagyoni megerősödésre 
szoruló magyar tnezögazdaság a vég-
pusztulás veszélye nélkül ezt a védel-
met el nem engedheti. 

De j ogos álláspontunk dacára, 
mit láthatunk? Ausztria, valahányszor 
rossz termése van, telekiabálja a vilá-
got, hogy meg kell nyitni a román, 
a szerb hátán, sőt ujabban már ame-
rikai piacról is be akar hozni vám 
nélkül idegen árut. Az argentínai 
inisbehozatalt is csupán egy hajózási 
vállalat kedvéért sürgeti. 

Ily körülmények között megkell 
őriznünk a hidegvérünket és össze 
kell fognunk az osztrák mezőgazdákkal, 
mert a föntebb érintett törekvések az 
ö érdekeiket is egyformán sértik. 

A magyar kormánytól is joggal 
remélhetjük, hogy ilyen fontos időkben 
ilyen nehéz viszonyok között bármily 
nagy nyomással szemben is, jö j jön az 
a nyomás kivülröl, vagy felülről, a 
magyar mezőgazdaság érdekeit elejteni 
nem fogják, és különösen a mezőgaz-
dasági vámvédelmet senki kedveért fel 
nem függesztjük. Ha ebben a feltevé-
semben nem csalódom, akkor azt hiszem 
hogy az 1917-ig még hátralévő időszak-
ban a magyar mezőgazdára szebb 
napok fognak virradni, és a magyar 
mezőgazdaság élni és erősödni fog. 

Tehát megint kevesebb egy em-
berrel, a ki magasan kiemelkedett 

polgártársai közül. Nem csak testileg 
értem. Mert már külsője is szembe-
tűnő volt, Uri megjelenés, rokonszen-
ves alak, r kifogástalan modor, meg-
nyerő társalgás, figyelmesség emberek 
és gyermekek iránt. Majdnem minden-
kit ismert s ha ismerte megszólította, 
a szegény nyel szóba állott, a gazda-
got csak a gazdasága miatt különö-
sebben sohasem becsülte. A külsejé-
ről akartam szólani s ime a belső 
embert rajzolom. Összeforrott benne 
a kettő. Olyan egyéniség volt, a ki 
zavarba sohasem jött semmi körül-
mények között. Egyszerűség és ter-
mészetesség jellemezte mindenben. 
Az életnek a szertartásait semmibe 
vette, de a személye iránt való figyel-
mességet nemcsak kedvesen fogadta, 
de m é g i s becsülte és szívesen viszo-
nozta. Az életet s az embereket na-
gyon sőt tán a kelleténél is jobban 
ismerte. S talán azért nem is vette 
őket komolyan. De talán semmit nem 

/ 

vett komolyan az életből. Elt sőt él-
vezte az életet, de .semmi féle körül-
ményektől el nem ragadtatta magát 
S ugy vált meg az élettől is, nem 
szerette a hosszas bucsuzkodást, sietett 
tovább menni, minek az a sok cere-
mónia! p 

Menjünk s azzal vége. 
S ugy ment el meghalni is ! Mi-

nek búcsúzott volna szeretteitől ? 
Hogy tovább fájjon nekik a távozása? 
Minek! így hevesebben tört rájok a 
fájdalom, de hamarább is elmúlik a 
sajgása s megmarad az a szerető 
csendes emlékezés kedveseiben is, 

embeitársaiban is, az az emlékezés, 
a mely tisztelettel, szeretettel veszi 
körül az elhunytat, mert életében 
munkával kereste s érdemelte ki a 
szeretet otthonában s a társadalomban 
embertársai között. 

S nagyon sokan emlékezheti! ek 
róla szeretettel és tisztelettel. A kasi-
nónak pár évig alelnöke s a szarvasi 
munkapártnak elnöke volt. 

Ügyvéd társai mind elismerték 
nagy eszét, jogászi tudását s a gya-
korlati élet rejtélyei és fortélyai iránt 
való fogékonyságát. 

Hogy tudott mulatni az emberi 
gyarlóságokon és hiúságokon 1 S 
milyen jóizüen tudta nevetségessé 
tenni azt a túlzott önérzetet, a mely 
az életnek nehézségeit tudni, ismerni 
nem akarja. 

S ime betelt végzete! Istennek 
akarata bucsu nélkül szólította el tő-
lünk, s igy annál inkább sirathatjuk 
azt az embert, aki senkit sem bántott 
s kire soha senki sem haragudhatott 
igazán. Ez nyugalmassá fogja tenni 
pihenését is, a mely mindenki ítélete 
szerint méltó jutalma l e s z ! Béke 
poraira! O-

Gyors léptekben halad előre az 
emberi kuUura a reális tudományok 
térim, az egyének belső életét illetőleg 
azonban csodálatos visszafejlődés ta-
pasztalható. Az erkölcsi életben az 
emberek közölt beteges individualzá-

•ajkairól a panasz. Ő és én. 
Pedig a boldog vőlegény, a daliás hu-

szárkapitány, Szemere Dénes szerette Agotay 
Lillát, De hiszen ki ne szerett: volna ezt a 
leányt, aki maga volt a megtestesült báj és 
jóság. 

Getső Kálmán nem birt a forrongó 
lelkével, amióta Lilla eljegyezte magát. Ami-
kor a Vőlegényé karján kijött a kapun a 
leány* hányszor akarta magát a kövezetre 
vetni a lábai elé. 

— De hisz nem fogja tudni ki vagyok, 
csupán megrémítem, s kiömlő vérem be-
szennyezi hófehér ruháját. De hát uram Is-
tenem, mit tegyek, mit tegyek ? vergődött a 
púpos. Azután egy álmatlan éjszakán meg-
jött a mentő gondolat. Másnap délután titok-
zatos mosolylyal ajkán állított be Getső Kál-
mán egy előkelő papírkereskedésbe. 

— Adja a legfinomabb papirost, amely 
boltjában kapható, — mondta a segédnek, 
aki gúnyos nevetéssel tolta eléje a finom 
rokokó rajzokkal díszített ezüstszürke papi-
rost, közben fitymálva nézegette végig a 
kopott ruháju, púpos emberkét. 

. . , Alig várta Getső, hogy kincsé-
vel hazaérjen, Leült az asztalához és gyön-

géden végigsimította a papirost, majd pedig 
irni kezdett, Eleinte nehézkesen gyűltek a 
sorok a papiroson, később már csak ugy 
száguldott a tolla, az arca kipirult s a sze-
mei, azok a beszédes, szomorú szemei 
csakúgy sugárzottak. Alig birta abbanhagyni 
az irást. Azután elolvasta a levelet és köny-
nyezett, Költeményt irt. Az elsőt életében» 
És ez a vers nagyon jó volt. Mert ebben a 
törékeny testben gyöngéd, finom művészié-
lek lakott. Beleöntött ebbe a versbe mindent, 
ami benne élt, forrongott. Az üdvösséges 
első szerelem iszó fénye ömlött el az egész 
alkotáson. 

. . . Ágotay Lilla az ablakmélyedésben 
ült. Varrogat, közben pedig ábrándozik egy 
kicsit a vőlegényéről. 

A szobaleány belép és egy ezüstszürke 
levélkét ad át Lilliának. A leány kíváncsian 
forgatja kezében a levelet, 

— Ismeretlen irás, Vájjon, ki írhatta, 
tűnődik. 

Az átellenes ablakban szegény Getső 
Kálmán irtózva takarja el az arcát. 

— Hogy is mertem megtenni, én vak-
merő, nyöszörgi. 

Ott a fehér leányszobábaa elborult arcz-

czal nézegeti a leány a levelet. 
— Szerelmes vers. Ki küldhette né-

kem, a menyasszonynak V Ha elolvasom, tán 
nem vétkezem V 

Az a púpos ember csak ugy remeg. 
— Ha összetépné, ha megneheztelne 

érte, nem élném tul. 
Künnyek gyűlnek Lilla szemében, ami-

kor a verset elolvassa, egy küiiycsepp ráhull 
a papirosra, s ű gondosan letörli kis batiszt-
kendőjével, a levelet pedig elzárja a fiókjába 
— a vőlegénye levelei mellé. 

— De szép ez a költemény, Istenem 
beh szép! — sóhajtja és csodálatosképen 
nem is érez lelkifurdalást, amiért hogy ide-
gen levelet őriz meg a vőlegénye levelei 
mellett. Mintha érezné annak a nemeslelkü 
szenvedőnek mélységes, tiszta szerelmét. 

Az a szenvedő pedig zokogva imádko-
zik a szobájában. 

Köszönöm én édes Istenem, hogy meg-
engedted érnem ezt a nagy boldogságot. Az 
ő bársonyos ujjai végigsimogatták az én 
levelemet. Elolvasta a verset, Ó-* az a köny* 
csepp be megkönnyíti az én életem Golgo-
táját. Áldja meg az isten érte ezerszer —« 
ezerszer, 
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ció kezd kifej leni, A hajlam, az ájla-
gon felül emelkedésre, megvan min-
den egés-zsíges ember lelkében s le-
het-e nemesebb s magasztosabb em-
beri törekvés, mint az embertársak 
sokadalmából szellemi és erkölcsi 
nagysággal magaslani ki ? De mert 
napjainkban éppen e kettő, szellemi 
és erkölcs van a legfogyatélcosabb ál-
lapotban az enervált emberi társada-
lom tagjai birtokában s mert a bete-
ges kapaszkodás napjainkban különö-
sen nagymérvű, a legtöbb kitűnni vá-
gyó nem a tiszta szellem és nemes 
erkölcs szárnyain jut a magasba, ha-
nem a megbotránkozást kellő romlott-
ság szennyes hulláma dobja fel egy 
pillanatra, hogy később annál mélyebb 
hullámvölgybe sülyessze, Drasztikusan, 
de a rideg igazságnak megfelelően 
szólva, manapság sok a gazember s 
ami a legnagyobb baj, sokan vannak 
azok is, akik határozottan erkölcsi ér-
zékükből kifolyólag rokonszenvezni 
tudnak-e gazemberekkel. A minden-
napi ölet hány erkölcsi roncsot dob ki 
a szenzáció színpadára, szélhámoso-
kat, sikkasztókat, elvetemült gyilkoso-
kat, nagystílű haramiákat, a kik felé 
a nagyközönség rokonszenve sokszor 
szinte visszataszító mefegséggel hajlik. 
S a bírósági itélkezéseknel sokszor le-

Ágotay Lilla elfelejtett mosolyogni. A 
vőlegénye gyöngéd, becéző szavaira, alig 
van válasza. Maga sem tudja, mi lelte. De 
La kétségek marcangolják a lelkét, akkor 
előveszi az ezüstszürke levélkéket és ezek 
az édes búbánatos versek megnyugtatják. A 
levelek pontosan érkeznek minden délután. 
A verseket ugy őrzi Lilla, mint a szemefe-
nyét. Éjjel, amikor nem tud elaludni, ábrán-
dozik, álmodik, de nem a vőlegényéről, ha-
nem az ismeretlen, édes szavú szomorú 
poétáról. Rémülten veszi észre Lilla, hogy a 
költő nagyobb helyet foglal el lelkében, 
mint hitte volna. A kötelességtudó leány 
iszonyú harcot viv önmagával, amikor a költő 
egy napon, nem bírva lorrongó lelkének a 
tüzévelj egy isteni szép költeményben arra 
kéri, hogy szánja meg vergődését és engedje 
meg neki, hogy szentől-szemben láthassa. 

„Három szál fehér liliomot tegyen az 
ablakabá. Azután szívesen megyek a halálba, 
kárhozatba/4 

És Agotay Lilla, a menyasszony, a 
kötelességtudó, erőslelkü leány gyönge volt, 
és a három fehér liliom ott viíult az ablakában. 

Getsö Kálmán remegő szívvel, boldog 
mosollyal nteté, nézte a 3 szál fehér liliomot, 

Tehát szeretsz, édes aranyhajú tündé-
rem. Szereted a lelkemet. Ne félj, ne félj, 
nem lesz okod megbánni, hogy szerelmedet 

Teám pazaroltad, Sohse fogod meglátni a 
púpos dhrrnistát, Tündórkirályfi maradok 
tovább is az emlékedben. Most pedig meg-
írom az utolsó levelet. 

hetetlen lélektani magyarázatokon ala-
puló igazságszolgáltatás gyakran a 
legvilágosabban igazolható gaztetteket 
hagyja büntelés nélkül, A bűn solyos 
voltát enyhíthetik ugyan a mellékkö-
rülmények, de hogy súlyos bűnök 
megtorlatlanul maradjanak, ezt csakis 
a jelen társadalom beteges erkölcsi fel 
fogásából lehetne megmagyarázni. 
Nemsokára egy divatját multa erkölcsi 
igazsággá törpül az emberi lélek ama 
nagyerejü hite, hogy az igaz boldogul 
s a gonosz elbukik. Mert hisz láthat-
juk magunk körül a sok színészkedő, 
csuszó-mászó becstelen emberallatokat 
akik förtelmes arcukon a szinjellem 
hazug lárváját viselik s leikök a vér-
szopó vadak minden gazságával tömve 
van. Mosolyog a szemedbe, megédes-
kedik, végtelen finom s telt kebellel 
hirdeti ,,úriember" mivoltát s ha tud-
nád, hogy e sima gazemberek közön-
séges modern haramiák. Mert hiszen 
csak a módszerük, az eszközük más, 
mint a közönséges haramiáké, de cél-
jok ez utóbbiakkal közös, nevezete-
sen mások javára törni, mások életér-
dekeit akadályozni meg alattomban, 
orozva. Es ezeké a jövő s ezek fer-
tőzik majd meg és teszik tönkje1 az 

I emberi méltóságot. Próbáljon valaki 
nyiltan becsületesen, kérlelhetetlen 
szigorral törni ez emberi salakokra, 
még a félrevezetett jók is ellene for-
dulnak, hogy izgága, hogy durva, 
hogy közönséges. A társadalom eme 
erkölcsi züllöttsége élénk kifejezést 
nyer a tanuló ifjúság jellemalakulásá-
ban is. Van nem egy szomorú ta-
pasztalatom erre vonatkozólag. A he-
lyett hogy tanító és társadalom együtt 
működne az ifjúság nevelésében, saj-
nos, ellenkezőleg amit a pedagógus 
nagy fáradsággal felépít, azt a társa-
dalom rontja le. Prédikálhatunk mi 
akármennyit annak a fertőzött lelkű 
ifjúságnak, a hátunk megett mosolyog 
mert hisz a körülötte nyüzsgő élet 
épen azt igazolja előttük, hogy csak 
furfanggal, ravaszsággal, ügyes színész 
kedéssel lehet könnyen és biztosan 
boldogulni. Augiász istállója nagyon 
szennyes, ember legyen, aki kisöpörje. 
Pedig ha igy haladunk, a modern tel-
jesen az állatias életű ősember nivá-
jára sülyed, avval a küiömbséggel, 
hogy inig az ősember állatbörben öl-
tözve, köbaltával és durva fadorong-
gal gyilkolta embertársát, a mostaniak 
párizsi szabóknál készült szeszélyes 
ruha maskarákban, glaszé kesztyűkben 
s szennyes lelkükben minden romlott-
ságával esnek neki felebarátjuknak. l í a 
egyes ember nem képes e dekadenciát 

megszüntetni, a természetes fejlődés 
azonban ki fogja emelni az emberi 
erkölcsöt a jelenlegi fertőből, A társa-
dalmi élet fejlődése a kitűzött iránytól 
bizonyos fokig eltéríthető ugyan, de 
természeti törvény alapján keiüJö uton 
is csak arra a pontra fog törekedni* 
melynek neve : a tökéletesedés. 

I f j Krecsmérik Endre, 

H Í R E K . 
— El halálom s. M é l y m e g -

d ö b b e n é s t é s á l t a l á n o s r é s z v é t e t k e l -
t e t t s z a r v a s i ü g y v é d i k a r e g y i k l e g k i -
v á l ó b b t a g j á n a k , D r . L e n g y e l S á n d o r -
n a k s z e p t . h ó 2 7 - é n d . e . 9 ó r a k o r 
G y u l á n t ö r t é n t v á r a t l a n h a l á l a . S z e p t 
2 9 - é n d, e . t e m e t t é k el ó r i á s i r é s z -
v é t m e l l e t t s s z e b b n é l - s z e b b k o s z o -
r ú k b o r í t o t t á k a k o r á n e l h u n y t , j e l e s 
férfiú k o p o r s ó j á t . V é g t i s z t e s s é g é n 
m e g j e l e n t a h e l y i t á r s a d a l o m s z í n e 
j a v a s v i d é k r ő l is s z á m o s a n . A l e -
s ú j t o t t c s a l á d a k ö v e t k e z ő g y á s z j e l e n -
t é s b e n t u d a t t a a m e g r á z ó hír t : ö z v . 
D r . L e n g y e l S á n d o r n é K o n t ú r H o n a 
a m a g a g y e r m e k e i I l o n a férj R o s t o c z i l 
R i c h á r d ^ A r t h u r n é , S á n d o r , A r a n k a , 
B é l a , A g n e s k a , t o v á b b á é d e s a t y j a 
K o n t ú r J ó z s e f , v e j e R o s t o c z i l R i c h á r d 
A r t h u r , u n o k á j a R o s t o c z i l R i c h á r d 
M á r i a , v a l a m i n t a k i t e r j e d t r o k o n s á g 
n e v é b e n a l e g m é l y e b b f á j d a l o m m a l 
t u d a t j a f o r r ó n s z e r e t e t t f é r j é n e k , a 
l e g j o b b , a p á n a k e b e s f a l v i D r . L e n g y e l 
S á n d o r ü g y v é d n e k G y u l á n , 1 9 1 0 . 
s z e p t e m b e r 2 7 - é n d é l e l ő t t 9 ó r á k o r , , 
é l e t é n e k 5 2 - i k , b o l d o g h á z a s s á g á n a k 
2 2 - i k é v é b e n l e s ú j t ó h i r t e l e n s é g g e l 
t ö r t é n t g y á s z o s e l h u n y t á t . A m e g b o l -
d o g u l t f ö l d i m a r a d v á n y a i f. h ó 2 9 - é n 
d é l e l ő t t fél 9 ó r a k o r é r k e z n e k a 
s z a r v a s i v a s ú t á l l o m á s r a , h o l b e s z e n -
t e l t e t v é n , a r ó m . k a t h . t e m e t ő b e v i -
t e t n e k é s ö r ö k n y u g a l o m r a t é t e t n e k . 
A z e n g e s z t e l ő s z e n t m i s e á l d o z a t f. 
h ó 3 0 - á n d é l e l ő t t 1 0 ó r a k o r f o g a 
s z a r v a s i r ó m . k a t h . t e m p l o m b a n a 
M i n d e n h a t ó n a k b e m u t a t t a t n i . K e l t 
S z a r v a s o n , 1 9 1 0 . s z e p t . 2 7 - é n , Az 
ö r ö k v i l á g o s s á g f é n y e s k e d j é k n e k i 1 
A k ö v e t k e z ő f e l i r a t ú k o s z o r ú k a t k ü l d -
t é k e l h u n y t k o p o r s ó j á r a : B a r á t i k e -
g y e l e t t e l : N a g y L á s z l ó é s c s a l á d j a . 
K e g y e l e t e j e l é ü l a S c h a b a t k a c s a l á d . 
B a r á t i k e g y e l e t t e l : D r . M á z o r E l e m é 
é s c s a l á d j a . A j ó b a r á t n a k ; D r , D é r i 
K e g y e l e t e j e l é ü l s z e r e t ő b é r m a f í a : 

F e r i , K e g y é l e t é ü l : a R e i t t e r c s a I á d . 
F e l e j t h e t e t l e n s ó g o r u n k n a k : A n g y á m 
c s a l á d . S z e r e t e t t s ó g o r á n a k é s n a g y -
b á t y j á n a k : I l o n a é s N o é m i ; S z e r e t e t t 
s ó g o r u n k n a k ; P a l i é s N e l l i . V i g a s z -



4 SZARVA? ßR VIDÉKE i910. október 2. 

tal hatat lati llusod. Imádkozzál érettünk 
Drága apuskánknak szerető gyerme-
kei. Isten veled: Bébi, Arthur, Mária. 
Felejthetetlen principálisomnak : Pol-
lák Bé la : a szarvasi jogászif juság: 
Dr. Lengyel Sándor ügyvédnek. Sze-
retett öesémnek, illetve nagybátyánk-
nak : Lengyel Béla és családja. Ko-
szorút küldtek m é g : A járásbíróság, 
Iparosok egyesülete ; A szarvasi ügy-
védek stb. 

— Október 6. mint értesülünk, 
a függetlenségi kör az idén is megün-
nepli okt. 6-át s mint az aláírások 
tanusitják, az. idén fellünüen nagy 
számmal jelentkeztek a társas lakomán 
résztvenni óhajtók. A vacsora este 7 
órakor kezdődik s valószinüleg a m^g 
életben levő szarvasi 48-as honvédek 
is meg fognak«jélenni3 hogy a vértanuk 
di cső emlékén ek eu vütt ál d o zzan ak • -, t» 
a fiatalokkal, 

— Szerkesztő változás A Szarvas 
és Vidéke szakavatott és üszves tolla 
szerkesztője állásától más irányú elfog-
laltsága következtében, kénytelen meg-
válni s a lap további szerkesztését 
Krecsmárik Endre képezdei tanár 
fogja átvenni A legközelebbi szám már , 
az ö szerkesztésében jelenik meg, 

— Jegyzők közgyűléseA 
Békésvármegyei Jegyzoegyesület ez évi 
közgyűlését Csabán a városháza nagy-
termében tartja meg október 9-én cl. 
u. 3 órakor. 

— Az iparos ifjúság önképző« 
kórének zászlószenielési ünnepe. 
A mai uapra hirdetett zászlószentelési 
ünnep rendező bizottsága, illetve az 
iijusági egylet választmánya a zászló-
anya özv. Lengyel Sándorné urnö 
mély gyásza iránti tekintetből elhatá-
rozta, hogy részvétének az ünnepely 
elhalasztásával ad kifejezést. A gyászoló 
úrnőt, ifjúság kegyes patronáját meg-
hatotta ez a lojális elhatározás ; tájé-
kozva lévén azonban az iránt, hogy 
az ünnepély elhalasztása a siker nagy 
kockázatával járna, a ma óh aj ának 
adott kifejezést, hogy az ünnepély tar-
tassák meg. Egyben kilátásba helyezte, 
liogy helyettesítését dr. Salacz A ládámé 
urnö lesz szives elvállalni. Ezekhez 
képest az ünnepély programraja ak-
ként- módosul, hogy az iparos ifjúsági 
kor helyiségében való gyülekezés után 
a menet cir. Salacz Aladár ur házához 
innen a templomba, majd a színkörbe 
vonul. A programm annyiban is mó-
dosul, hogy a zászlószentelési ünnepen 
a felavató beszédet nem dr. Danes 
Szilárd ur, de Wíhs Béla ur lesz szí-
ves elmondani. A nagyközönség fel-

kéretik, hogy délután fél 2 órakor 
gyübkezzék ifjúsági egylet helyiségé-
ben avagy csatlakozzék az innen ki-
induló menethez. A kik a menetben 
részt veini nem kivannak pontosan léi 
8 órakor jele .jenek meg a róni. kalh. 
templomban, avagy 3 órakor a szín-
körben. Az egy lelnek szánt s m e s jó-
tékony adományokat a szegek beszer-
zésévelegy idejüíeg a színkörben 
veszi át és könyveli el az egylet 
pénztárosa. 

— Szüreti vakátió. k taniló-
képző növendékei szept. hő 26-és 27-én, 
a fögimnázi u m ítj usága p eclig 27 - és 
28-án élvezhették a szüreti vakátiőt. 
Igen sokan hazautaztak eme két napra, 
annál ink*áhb ÍP, mivel helyben igen 
gyenge termés volt, meg azlán ezek 
az ujabb divata, -tüskés drótkerítések 
kütönben is nagyon m ngnehezi11 k a 
diákság fesztelen szüreti ünnepségét. 
Milyen szép és boldog iclök is voltak 
azok, a mikor a fürse lábú nebulókat 
a téli szezo ira szükséges körte, alma 
és szőlő díjtalan beszerzésénél nem 
igen zavarta más, mint a rövidlátó, 
rozoga lábu öreg csősz, a ki mindig 
egy félórával később érkezett a letarolt 
mezökre, 

— Hazafias gyászünnepély. A 
Szabad Lyceum okt. 6-án d. u. 5 

i órakor a főgimnázium Tornacsarnoka-i ^ 
ban nagyszabású hazafias gyászünnepet 
rendez. A falragaszok a napokban 
fogják közölni a teljes programot. 

— Az új iskola. Impozáns épü-
lettel gazdagodik Szarvas, Az uj iskola 
már csaknem teljesen elkészült s falai 
között nemsokára vigan fognak nyü-
szögni az iskolás gyermekek. Nem 
lehet indokoltnak tartani azok vélemé-
nyét, a kik helytelenítik azt, hogy a 
hatalmas épület nem a város ama 
részére helyeztetett, a hol legkevesebb 
az iskola. Ez nagyon laikus izü véle-
mény. Ugyanis Szarvasnak, három 
erősen fejlődő utcája v a n : a Bslicey-
utca, a Csáky-utca és , a Kosutlvutca* 
A díszes épületeket pedig ezen uLcák-
ban kell koncentrálni, mert hisz mit 
érne az uj-iskola krakkóban, a hol 
talán 25 év múlva sem épülne melléje 
egy hasonló épület. Tehát a város 
utcáinak rendezését és fejlesztését 
egymaga nem segítené elő. De meg 
különben sem árt a mai gyermekeknek, 
ha iskolájuk minél közelebb van a 
templomhoz talán ennek is van egykis 
valláserkölcsi jóhatása ? Hátha igy több 
olyan gyermek fog kikerülni az iskolá-
ból, a kik mint emberek jobban meg 
fogják becsülni s méltányolni az önzet-
len emberek érdemeit ? 

— Kirándulás. A helybeli á.g, 
li. ev. Tanítóképző növendékei a szüreti 
vakáció első napján, hétíön Kiss Sándor 
és Krecsmárik Endre képzői tanárok 
vezetése melleit egynapos természet-
rajzi es régészeti tanulmányi kirándulást 
rendeztek az ()~szölöbe. A Ló mer halom 
közelében végzett ásatás ujabb hon-
foglalás-korabeli 3 sir feslett fel, sőt 
másfél méter mélyen a kutatók bronz-
kori telep maradványára bukkantak. 
Az idő rövidsége lehetetlenné tette a 
telep tüzetesebb átkutatását. 

— UtóáWtásök. A fösorozások 
tudvalevőleg a mullhó végén be lettek 
fejezve. A fösorozások -tartalma alatt 
utóál litások — természetszerűleg —-
nem tartattak. A vármegye alispánja az 
utóál »if ások megtartása tekintetében 
már intézkedett és pedig aként, hogy 
o k I ó 1) e r és n o v e í n b e r hő n a p o li ban, 
tekintettel a fösorözásiol távol miraclt 
hadkötelesek n így számára, háront 
utóállítás tarUitiK és pedig az emiitett 
hónapok 4, 12. és 2^. napjain. Decem-
ber, továbbá a jövö év január és 
február hónapjaiban, minden hónap 
21-én tartaük ulöállitás. Megemlítjük, 
liogy az utóállitásokon, amelyeknek 
helye Békéscsaba. nemcsakBékésmegye, 
hanem Csanád és Csougrádmegye 
hadkötelesei is elöáUitatnak. 

— Ifjúsági ünnep. Ugy a Tanító-
képző, mint a főgimnázium if jusága 
lélekemelő ünnep keretén belül áldozik 
a vértanuk emlékének. A tartalmas mű-
sorok bizonyára szépszámmu ünneplő 
közönséget fognak összehoznia 
ügy hxlljuk, hogy az ifjúsági dalkör 
6-án este 7 órakor fáklyás menettel 
vonul végig a város főbb utcáin s 
hazafias gyászdalokat fog énekelni. 
A kegyeletnek ez a nemes frnegnyil-
vámílása a tanuló ság dicséretére 
méltó, lelkes hazafias érzelmét üizo-
nyitja. 

— Kóbor cigányok. Szentandrás 
község határában Szabados Gergely 
tanyáján kóbor cigányok betörtek és 
nagymennyiségű ágyneműt, 27 korotia 
készpSnzt és füstölt disznóhúst loptak 
el. A esendőrség erélyes nyomozást 
fejt ki, hogy a kóbor karavánt elfogja, 
de eddig semmi eredményt nem értele 
el, mert a cigáu yo k nyomtalanul 
eltűntek, 

— Zavart okozó reklámtábla. 
A vasúti állomásokon nagy zöldtáblákon 
reklamirozzák á Szarvas-szappant. Ter-
mészetesen ezen a táblákon csak a 
„Szarvas" sző kiabál, mig a többi 
szöveg és a szarvas védjegy alig* 
észrevehető, A Máv. jóvoltából idekerült 
táblák hogy az utazó közönségre 

É 



1910. október 9, 

mennyire kellemetlenek, mi sem igazolja 
jobban, mint egy csapat nagyváradi-
munkás kalandja, akik Szarvasra 
utaztak mint kubikmunkások a szarvasi 
ármentesitö társulat által létesítendő 
munkákhoz, A jó emberek soha sem 
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Szarvason, így aztán megesett 
vetítk az a szómoru história, h ogy 
Gyulán egyikük megpillantotta a reklám-
táblát, eíhelödni kezdett ős igy szólt : 

— Itt volnánk ! 
— Hol? 
— Hát Szarvason. Ott van a tábla. 

S mind, valamennyien szép sorba 
kiszállottak és befelé indultak a városba. 
Mikor a törvényszék elé értek, csak 
akkor tudták meg, hogy tévedésből 
Szarvas helyett Gyulára érkeztek. 

Jő volna ezeket a reklámtáblákat 
kissé dugottabb helyen tartani, mert 
az egyszerű embereket igy hamarosan 
tévedésbe ejthetik. 

— Lapunk zártakor értesültünk 
a Szabad Lyceum tartalmas október 
6-íki programmjárói, melyet mgyon is 
érdemesnek tartunk arra hogy a haza-
fias közönséggel közöljük. 

A gyászünnepély műsora: 
1. Hymnusz. Énekli a férfi dalkar. 
% Ima a vértanukért, mondja : Morav-

esik J ó z s e f s lelkész. 
3, Elnöki megnyitó: tartja Krecsmárik 

Endre képzői tanár, lyceum elnök, 
ünnepi beszéd, Mondja: Kovács 

J á n os( Szarvas nagyközség birAja« 
5 . Hervadás. Szava l ja : Zolnay Máiton. 
6. Emlékezés a vértanukról. Felolvassa : 

Benczúr Mihály tanító, lyceumi titkár. 
7, Alkalmi -dalok- Énekli : Liska Mihály, 

harmoniurnon kisér i : Kohoska Jenő lanitó. 
8, Szózat. Énekli a férfi dalkor. 

oly jeles társulati névsort, amilyet 
Mariházry direktor biztosított, minden-
kor a legszívesebben üdvözölni lehet. 
Á szinügyi bizottság egyhangú hatá-
rozatával, szembe helyezkedni, értel-
metlenség, söt komikus, gyászos, nagy-
képű állásfoglalás amelynek tehet rej-
tett, kicsinyes érclek célzala, de sem-
miesetre sem a szarvasi közönség 
műélvezetének biztosítása. A szarvasi 
szinügyi bizottság, tagjairól, akik a 
szarvasi táráadalo m legelső kapaci-
tásai, föltételezni akár • helytelen Ítélő-
képességet, akár rossz izlést vagy 
bármi gyanús szándé ko*, egyenesen 
szótudatlanság részegség. A szarvasi 
szinügyi bizottság határozata a 
szarvasi bizottság határozata. A szarvasi 
publikum a legnagyobb, a legigazibb 
örömmel veszi a hírt, hogy a jövő 
szini szezonban iámét Mariházy tár* 
fulatanak niüvészeiében gyönyörköd-
hetik, hogy viszontláthatja azt a tár-
sulatot, melynek élén áll egy országos 
hírű országszerte dédelgetett ünnepelt 
nagy müvésznő, egy Tu rcháiiyi 0Iga 
akihez hasonló nagy qu-ililasu mű-
vésznőt soha állandóan nem szerződ-
tetett egyetlen egy társulat sem, amely 
Szarvasra bevonult. A szarvasi mű-

pártoló publíkuiB & íegőszintéhb meg-
elégedésének, a legnagyobb mértékben 
kitüntető szeretelénnk adoít kifejezést 
Mariiiftzy lársulíűával szemben, ami-
kor csak nem mindig, rég nem látott 
telt házakat biztosított részére, ami-
kor a közönség egyenes, meleg óhaja 

volt, hogy ez a társulat a rendes színt 
szezont me£hosazabÍtsa. Határozott 
örö mm el fogadj a tea át a szarvasi 
közönség, a színi bizottság határoza-
tát, amel y Mar íházf vis szahozatala 
mellett szól annál is inkább, mert 
volt már része abban, hogy' egy ki 
nem ismert társulat ült a nyakára. 
Ama határozattal pedig, hogy a jövő 
évi szini idény május 15-től június 
végéig terjedjen, a régi szokás nyitta-
tik fel és ezt a beosztást is helyes-
léssel . fogadjuk, mert fas'daházunlc 
ez időben a használatra sokkal alkal-
masabb. 

o o 

s z a m . , 
s z o b a , 

o o 

A SziQügyi b i z o t t s á g h a t á r o z a t a . 

A szarvasi szinügyi bizottság, 
mint már megírtuk színházunkat a 
jövö színi évadra egyhangúlag minden 
pályázat mellőzésével ismételten Mari-
Siázy elsőrangú, derék, szimpatikus 
társulatának adta ki, Ezen határozatát 
a szinügyi bizottságnak még akkor 
acm lennénk a fölül vizsgálat tárgyává, 
ha még nem lett volna szerencsénk 
közelebbről Maríházy társulatát megis-
merni akkor sem, ha mint előttünk 
egészen nj társulat kívánt volna bevo-
nulni, Nemcsak azért, mert a szinügyi 
bizottság tagjaihan különösen azokat 
lát juk, akik Szarvason a vezetöszerepet 
viszik és akik mint egy társadalom 
kiválasztott és oda állitolt képviselői 
elsősorban hivatvák Ítélkezni egy kul-
turmissziót teljesítő intézmény ereje 

hanem azon okból is, 

an s z e r e n c s é n k a m é l y e n t i s z t e l t k ö z ö n s é g 
n a g y b e c s ű t u d o m á s á r a adni , h o g y a c s a b a i -
u t ó n , a G r e x a - f é l e 
t é g l a g y á r m e l l e t t i 

ú j o n n a n a l e g ú j a b b h e n g e r s z é k k e l j d a r a é s d e r c e t i s z t í t ó 
g é p e k k e l , r e n t á b e l n e m z e t i b ü z a t i s z t i t ó k k a l é s a l e g -
ú j a b b s z e r k e z e t ű s i k s z i t á k k a l f e l s z e r e l t ü k é s á t a l a k í t o t t u k . 

A m ü m a l m i s i k s z i t á k o n , d a r a é s d e r c e t i s z t i t ó k o n 

Q-8 o s z t á l y b a t e t s z é s s z e r i n t o s z t h a t ó , kfreskeclelmi 
liszt Őrléséi ugyan olyan vám mellett, mint 
Szarvason bármely malomban 
elvállaljuk^ m i n d e n ő r l ő n e k a l i s z t j é t é s a k o r p á j á t 

v i s s z a m é r j ü k , a teljes suhjt kiadjuk é s f e l e l ü n k , 

h o g y s e m m i f é l e visszaélés nem történik. 
Ü s z k ö s , v a g y b á r m i n e m ű p i s z k o s , m a g o s b ú z á t 

k o p t a t ó i n k t e l j e s e n ki t isz t í t ják . 

L i s z t , k o r p a , m i n d e n n e m ű k u k o r i c a é s á r p a . d a r a 

k i s e b b é s n a g y o b b ' m e n n y i s é g b e n kint a g ő z m a l o m b a 

ú g y s z i n t é n a t á r s t u l a j d o n o s Meitner Sománál a 

B e l i c z e y - u t o n l e v ő ü z l e t é b e n jutányos áron b á r m i k o r 

kapható* ^ 
T ö r e k v é s ü n k szolid é s pontos k i s z o l g á l á s m e l -

let a z i g é n y e k e t m i n d e n i r á n y b a n k i e l é g í t e n i , m i n d e n g a z -

d á t e g y e n l ő e n é r d e k l ő v á l l a l a t u n k t á m o g a t á s á t k i é r d e m e l n i . 

K é s z s é g e s s z o l g á l a t u n k a t a j á n l v a m a r a d u n k 

3 5 t e l j e s t i s z t e l e t t e l 

Van szerencsém a 
nagyérdemű közön-
ség b. tudomására 
adni, hogy helyben, 
özv. Leszich Kál-
manné örás és 

ékszerész 
üzletét 

átvettem 
a Réthy-féle házban 
s a mai kor igényei-
nek m e g f e l e l ő e n 
berendeztem. Elvá-
latok szakmámba 
minden előforduló 
különleges és közön-
séges óraj a vitásokat 
u. ni. Gramafon, 
Időjelző, ütő és éb* 
resztö zsebórákat, 
továbbá ékszer és 
látszer javításokat a 
l e g j u t á n y o s a b b 

árban vállalom, 
•minden rendes vevőmiiek 
a villanvoscsengő kezelését 
díjtalanul végzem. Kérem a 
nagyközönség szives támo-

Tisztelettel 

Özv. Leszich K. utóda 

mtiórás és ékszerész. 

* i f * 
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4 

s z i l á i t m o t o r 
2 0 , m á s i k 3 0 l ó e r ő s , Ü z e m b e n m e g -
t e k i n t h e t ő . C i m a k i a d ó b a n . 

alapos oktatási ad Wemherger János 

nyugalmazott tanitó, II- kerület Szent 
SZ. 3 — 4 

fi 

i n ü ó r á s a B u c k - f é l e h á z b a n 
ő r a - i a v i t ó ü z l e t e t n y i t o t t . 

K é r i a j ö s z i v ü e k p á r t f o -
g á s á t , m e r t d o l g o z n i a k a r s 
h a m u n k á t n e m k a p n y o m o -
r é k l á b a i v a l e l p u s z t u l . 

akinek éjjel - nappal sztin̂  
teíenü'I vlszkeíejjscge van 
s nyugalmát,, alvását és 
sokszor társadalmi' létét 
veszélyezteti. az samálátra-
méitcj» Ámbár ez csak bur-
iíigérfésrc mutat, .mégsem, 
létezett ezidutf oly szer cz 
ellen, ami btviic'k a kínos 
helyjetnek vé.cet vetett 
volna* Hetek sot hónapo-
kon át czén hájban szcn~ 
védők. Y étsé^be vannak 
esve* testileg s lelkileg 
megtörve; képtelenek tár-
saságban mozogni. Sokszor 
csak' egy kis pontot képez 

a bőrön, amely rettenetesen viszket s a Vakard 
ujjat ŐnkiVÜIétleni'l tnapához Készteti Efc rendesen 
a kezdete s rosszabb jüó viS2kdtcg«égre vezet. A 
Viszkétegség okai még eddig nem lettek kiVutatva, 
miután azonban a betegség jeleinek tekinthető, nfy minden ilyen esetben amúgy Is az orvosi tanácsra Icai) ka Ugatni. Sok orvos s viszket cg-
betegek kü.önosén hangsúlyozzák a Zncker-féle subád, gyógysraypnö Kedvező s gyors hatá>át. 
-A vastag fehér hab ezért szappan áltál előírás 
szermt alkalmazva, aionnalí enyhülést s a visz-
ketegse'g beszüntetését hom magával. üjí}\ hogy 
Végre teljesen elmúlik- Ezííp Tcíegbántö borba jt a Zuckerfcle szabad, gyógy szappan segély cv cl 
egyszerűen s á legnagyobb remény nyel el lehet 

(, távolitan r. 

A megrendelésnél a kővetkező fcöEönbségre kell 
tgyelnt: 

Zucker szobáit. 3S°/ -os gyógy szappan ja a leg-háthatősab s legnagyobb. Darabja 2 kör. 50 fill. Zacker szabadd gyúgyszappanja, hâ  
fásában s mennyisé, éheiv cyenct&b. Darabja 1 kor» 
Éhhei való Zaclc00^ícr«m (zsírtalant tő) a b<5r-krémtk tfyönfiye. Égv tubus ára 2 kár. 90 fül* fcü tabui u* kot. 

K a p h a t ó : 

Mezőtúron: Göllner Hugó f gyógyszer-
tárában. 

f i ^ i ^ l J l ! 
I & k ' ^ l 

az 

1 s g j o b b a k 

Kapható : 

, E V A S O I s r 
szállodával szemben, 

3 - 1 0 

Tudomására hozom 
a. n. é. közön-
ségnek, miszerint 
S z a r v a s o n az 
Árpád szálloda 

etében 

V a r r ó g é p , 
k e r é k p á r ] $$ 
b e s z é l ő g é p 

n ^ p » . 

Kovácsik Károly ur ( J Z 
fiiszerüzlete mellett, m m s ^ ^ ^ ^ S n ^ ^ ^ m 
amai kor igényeinek OYitot tah) , 
o megfelelő o " ^ ^ « I B ^ amelyben elsőrendű 

Singer és különféle szerkezetű elsőrendű Német 
és Magyar gyártmányú gépeket tartok raktáron, a 
melyeket olcsó árban kedvező részletfizetés 
mellett árusítok. 

Mii>d*i) Varrógép j ö $ á g á é r t 
5-től 10 évi j ó t á l l á s t vállalok, 

ha nevezett idő alatt a gép hibásan dol-
gozna, kötelezem magamat azt díjtalanul 
megjavítani. 

Minden fajtájú varrógép, kerékpár és beszélőgép 
alkatrészeket is tartok raktáron) ugy szintén ne-
vezett gépek javítását is elfogadom és azokat saját 
műhelyemben szakszerűen kijavítom. 

Géphimzésben és szabászatban a vevők ingyenes 
alapos oktatást nyernek. 
A n. é. közönség b. párt-
fogását kéri tisztelettel 

© 
0 m 
< o H m © 
P 
W 

•d © 
w 

P 
PT 
M 

M 
4> 
iH 
© «M 

•«M. 
t® 
•H n ^ 4* 
4> 
N 
a 
;o 
M 
0) 
> 

•d 
4> * 

E l s ő r e n d ű g y á r t m á n y o k ! 

6 fillér. — T o n r i s t a d o b o z 1 2 a d a g g a l , 
z s e b b e n k é n y e l m e s e n h o r d h a t ó a l a k b a n 8 0 fillér, 

Kirándulásokon, sporUourákon, hadgyakorlatokon kitüno szolgálatot tesz, 
Bármely vizben oldva kitüno limonádét ad. 

K é s z í t i : K E R T É S Z E R N Ő g y ó g y s z e r é s z krifiU1Byy1Iínaonódé S z a b a d k á n . 
Kapható . ^ . W l e & i l f e úrnőnél Szarvason. 
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D 

RLl 

liMiolt 
Ulí feafe&tofe 

í g a s á & s á g l fett » 4 á l t 
öUóWy (oli 

f i n * ^ b é . 
Ö ^ g ' o j ^ÖCCO < ¡>J£&&y 

szabás és munka jutányos árak 

l o v f i s s a k ó k n á l 

, IV., Ferencnek-
cs 

Cd B09E3 
ZOB3D TO^JWBtm 

I Hj 

teljesen uj üzleti 

roló ajtó 
es egy 

roló ablak 
szabadkézből 

— Gim a k i a d ó b a n , — 

Húszár Á. 
lakás, bútorozott szoba, üzlethelyiség 
jővárosi és vidéki ingatlan vétel-ela-
dási és hirdetési irodája, Büdape&t , 
Z r i o y H t c z a I. 6 r«$baf i7 p a l o t a . 
Külön osztály ingatlan, birtok, fővá-
rost házak vételére, eladására, cserére. 
Ezenkívül mindennemű ügyben 5 kor. 
előleges beküldésé mellett utbaigazi-
ás t , felvilágosítást ad, E czélra külön 
nformat iós osztálya van. V á l a S z b ? -

v l y « g . Legmegbízhatóbb vállalat. E lső 
rangú ajánlatok. 

a 
5S5 w 

CJ 

CU O I s-l 
N sS 

C3 

o co c3 > 

ca 
C0 

o 
73 

<5 

3 — 1 0 

Fióküzlet: Szarvason, Bazár-épület 1. szám. 

Vau szerencsém értesíteni, hogy 

intézetemet 

újonnan, villany és gőzerőre a legújabb gépekkel ren-
deztem be> ami által olyau kellemes helyzetbe jutottam, 
hogy a rühafestészeíet és a ruhatisztitásokat az ed-
digi áraknál jóval jutanyossabb árak mellett és 
a legmagasabb igényeknek is megfelelöleg, a legszebb 
kivitelben keszithetem el. 

Amidöli ezeket b, tudomására adni bátorkodom, 
további b. pártfogását kérve maradok 

k i v á l ó t i s z t e l e t t e l 

első orosházi mii- és selyemfestő 
¿végytisztitó intézet tulajdonosa. ~ 

Fióküzlet; Szarvason, Bazár -épülé t j l . szám. 

Cs 
FT c : 
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co tSJ 
P3 < 
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!»HW't 'WÍ'WV V jC« > 

Hibás lábaknak a 
iegipszelését elvái-

Fiók 

Gyoma-

Hinijiiiimimii ii nur n r *' «aiufcOMnarae* 

czipök míüzlésse! 
kèsziitetnek el 

ammiuiii.innm 

(az Árpád bazár helyiségben), a hol a 

legjobb anyagból müizléss^l készített modern sxahAsu czipök kaphatók. 

Mogivr»deU^f-k a Utb természetes felvétele után (uj eljárás) kü-

lönös gonddal f's ízléssel készíttetnek el. 

A!agyar, angol és francia szakismerettel dolgo^-m, miután a 

N-v.y Mélt. Magyar Kir. h>reskeclelmi koimány lamogaípsa révén uwul-

mx YOztnm a c i p é s z e t technológiáját, mibfil jeles er< tlménnyel vi^gá'/tfim. 

T i s z t a , í i l j o t o £ 5 n j o d e r o n j ú í j k a az irányelven?* 

Kérem a uagyrabecsftU közönség kitünleíö ptn fogását 

Z Ö C S J Ó Z 
c z i p ^ s z n j e ^ t e r . 

r 

« A 

Jó meghallgatom és elhiszem ha vess 
azokból az illatszerekből melyek 
LITAUSZKY PÁL fbtlnlsz üzletének 
kirakatában láthatók. 

A legjobb gummísarkok, 
krémek, selyemfüzők 

minden színben, 
cipő sámfák 

nagy választékban kaphatók. 

Lúdtalpbetét faragását 
eszközlöm, úgyszintén 

rendes talpbetétek, 

és remezből kaphatók. 

ssaar 

szabadkézből 

Cini a kiadóban. -

A d o l f k ö n y v n y o m d á j a . Szarvason 
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